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LEGÚJABB.
— Táviratok és telefon-hírek.

fi képviselűL^at fel­
oszlatják.

Tisza István a királynál.
Budapest, decz. 29. Tisza István 

gróf miniszterelnök tegnap este Becsbe 
utazott. Utazása hír szerint a képviselőház 

feloszlatásával és a választásokkal áll 
kapcsolatban. Elutazása előtt miniszter- 
tanács volt, amelyen a kabinetnek vala­
mennyi tagja részt vett.

Bécs, decz. 29. Tisza István gróf 
miniszterelnök ma reggel ide érkezett és 
délben kihallgatáson volt a királynál, mely
alkalommal előterjesztette a trónbeszéd 
szövegét, amelylyel a király az or­
szággyűlést be fogja rekesst^tii és ja­
vaslatot tett a trónbeszéd megtartásával 
kapcsolatos részletkérdésekről.

Bécs, decz. 29. Tisza István gróf 
miniszterelnök mai kihallgatásának ered­
ménye az, hogy a király a képviselő- 
házat január 4-én feloszlatja.

A német kereskedelmi 
szerződés.

Bécs, decz. 29. Tisza Isván gróf 
miniszterelnök ma délután a közös és az 
osztrák * kormánynyal tanácskozott a 
német kereskedelmi szerződési tárgya­
lások tekintetében követendő további 
eljárás iránt.

A szabadelvű párt 
manifesztuma.

Budapest, decz. 29. A szabadelvű 
j párt részéről az országhoz intézendő ma- 

nifesztum kidolgozására kiküldött tizenöt- 
tagú bizottság tegnap este értekezletet 
tartott, amelyen megállapították a mani- 
fesztum végleges szövegét. A manifesz- 
tumot a képviselőház feloszlatása után, 
január 4-1kén vagy y-ikén fogják közzé­
tenni.

Az ellenzék köréből.
Budapest, decz. 29. A nemzeti párt 

tegnap este Gulner Gyula elnöklete alatt 
értekezletet 'ártott, .„.telvén Apponyi Al­
bert gróf is jelen volt. Az értekezleten 
megállapodás történt az előterjesztésekre 
nézve, amelyeket a párt kiküldöttjei a 
szövetkezett ellenzék vezérlőbizottságában 
a választások és jelölések tekintetében 
fognak tenni.

A függetlenségi pártkörben is igen 
elénk volt tegnap este az élet. Nagy vi­
tát keltett az a kérdés, hogy a függet­
lenségi párt tagjai íölmenjenek-e a királyi 
várba a képviselőházat feloszlató trónbe­
széd meghallgatására. Eddig ugyanis a 
függetlenségi párt ilyen alkalmakkor soha 
sem ment tói test"'le'deg a várba, de most 
egyre nagyobb tért módit a párt tagjai 
közt az a felfogás, hogy a függetlenségi 
párt is vonuljon lói a trónbeszéd meg­
hallgatására.

Ellenzéki lakoma.
Budapest, decz. 29. Szemere Miklós 

országgyűlési képviselő tegnap este az 
ellenzék több tagjának tiszteletére fényes 
lakomát adott. A lakomán harmincz- 
hatan vettek részt: képviselők, főrendek 
és más ellenzéki notabilitások. A lakoma 
folyamán Szemere Miklós a megjelent 
vendégeket, Apponyi Albert gróf Andrássy 
Gyula grófot, Andrássy Gyula grót Sze­
mere Miklóst, Polonyi Géza Bánífy Dezső 
bárót és fíánffy Dezső báró szintén Sze­
merét köszöntötte lel.

Körbor megy.
Bécs, decz. 29. A király tegnap este 

formálisan elfogadta Kór bér Ernő dr. 
osztrák miniszterelnök lemondását.

„A TENGERPART" TÁRCZÁJA.

A profét ebédje.
Irta : Adrién Wély

I.
A hadgyakorlatok kitünően sikerültek. A 

csapatok szabályosan és pontosan végezték 
munkájukat, semmi hibát sem követtek el s az 
ellenség is nyugodtan tűrte, hogy megverjék.

A gyakorlatokat befejező díszszemlét a 
megye előkelőségeinek jelenlétében tartották 
meg. Pompás idő volt s igy a hölgyek ma­
gukra vehették azt a ruhát, amelyet a nyár 
elejen a lóversenyek idejére csináltattak.

Az utolsó fölvonulás után, amelyet hatal­
masan megtapsoltak, az ezredes azokkal a 
tisztekkel, akik a csapatokat nem kisérték 
szállásukra, bemutattatta magát a jelenlevő 
asszonyoknak és leányoknak.

A préfet, aki már régóta beszélgetett a 
pénzügy igazgatóval, nyomban hátat fordított 
ennek, mikor meglátta Verdelin ezredest.

— Jó napot, kedves ezredes, jó napot ! 
Nagyon örülök igazán, hogy kezet szoríthatok 
önnel.

— Nini, Üuclosoy I Hogy van ? . . . Ks a 
felesege ? . . .

— Köszönöm, csak megvagyunk valahogy 
, . . Szép idő van, ugy-e ?

* — Ez az átkozott nap . . .
— Ugyan, az ön vértesei csak nem ijed­

nek meg egy kis hőségtől ! . . . Mondhatom, 
hogy ■ í ezrede derekasan viselte magát !

Nem rosszul viselte magát, az igaz 
. . . De azt is el kell ismerni, hogy a lakosság I 
is ’ agyon szeretetreméltó volt irántunk.

Ön h’zeieg nekünk, ezredes ur I . . . i 
Ks meddig maradhat városunkban ?

Fájdalom, lehetetlen sokáig itt marad­
nom . . . Már holnap reggel Parisba kell utaz­
nom a hadiiskola miatt.

— Igazán nagyon sajnáljuk ... De lega­
lább abban a szerencsében csak részesít ben­
nünket, hogy nálunk ebédel ?

0, ezerszer köszönöm, kedves Duclo- 
soy ... De attól felek, hogy alkalmatlan le­
szek . . .

— A világért se! Nagy örömet szerez 
vele, ha eljön.

- Igazán nem mehetek el . . . Ilyen ru­
hában lehetetlenség . . . csupa por vagyok . . .

— Ugyan kérem, nem lesz más vendégünk, 
csak ön. Siessen a szállására, fürödjék meg és 
aztán jöjjön hozzánk. Okvetetlenül számi tok 
önre!

— Ha tehát mindenáron akarja • ■ . Ok­
vetetlenül ott leszek.

II.
A prefet, mikor elbúcsúzott az ezredestől, 

szerencsétlenségére megint találkozott a pénz- 
iigyigazgatóval, aki legalább is egy negyed­
óráig beszélgetett vele. Aztán a megyetanács 
elnökével is találkozott, aki valami jelentékte­
len, helyiérdekű ügyről értekezett vele. Csatla­
kozott hozzá a polgármester is, aki okvetetlenül 
szükségesnek tartotta, hogy a városi statisztika 
nehány figyelemreméltó adatát közölje vele. 
Az ördög az utjaba hozta a törvényszéki el­
nököt is. aki aznap délelőtt kigondolt szója-

tékaival akarta mulattatni. Miután még szeren­
csésen lerázta a nyakáról a líceum gazdasági 
igazgatóját is, hazamehetett aprefekturaépületébe.

Már hét óra volt, mire hazaért.
Az asztal terítve volt s Duclosoyne már 

türelmetlenül várta a férjét.
■— Emile! — kiáltott rá, amint belépett a 

szobába, — mindjárt meghalok éhen! Siess, 
siess, kellek!

Azonnal edesem, csak megmosom a 
kezem. Megmondhatod, hogy tálaljanak.

A préfet a feleségével együtt igen kitűnő 
étvágygval ebédelt. Ebéd után a dohányzóba 
ment, ahol rágyújtott egy pompás havannára, 
a préfet né pedig elővette színes pamutjait, mert 
néhány óv óta egy csodaszép szőnyeget hí­
mezett.

Nyolcz óra leié csöngettek.
— Talán csak nem látogató jön, — szólt 

a prétetné.
Kissé későn alkalmatlankodik, ha csak­

ugyan látogató, — szólt a préfet.
Az inas bejött.
— Préfet ur, egy ur van itt; a szalonba 

vezettem.
— Nos, mit akar az az ul ?
— Nem tudom . . . Fekete kabát van rajta 

s a bajusza igen szépen ki van pödörve. Azt 
hiszem, valami tiszt

— Teringettet! — kiáltott föl a préfet, — 
ezzel ugyan megjártam!

— No, mi az ? — kérdezte a préíetne.
— A díszszemle után Verdelin ezredessel 

beszélgettem, meghívtam ebédre — es elfelej­
tettem, hogy meghívtam! ... De nem is értem, 
hogy jöhet valaki nyolcz órakor, ha ebédre 
van híva! . . .
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Bees, Herz. 20. A király ma délelőtt 
kihallgatáson fogadta Korber Krnő dr 
miniszterelnököt és szóval is tudtára adta 
hogy elfogadja lemondását. A miniszter 
elnök után a király I fittek dr. vasutügy 
minisztert fogadta kihallgatáson, amibő 
azt következtetik, hogy át fogja megbízni 
a kabineta la Ittassal.

A herczegprim&s állapota.
Budapest, deez. 29. I 'aszary Kolos 

bíboros herczegprimás néhány nap előtt 
influenzában súlyosan megbetegedett, de 
állapota most már annyira javult, hogy 
túl van minden veszélyen.

Az oroszországi forrongás.
Arakó, dec/.. 29. A Naprzod-nak

jelentik Censtoehauból: Karácsony napján
a csár szobra ellen bombamerényletet
követtek el. A robbanás a talapzatot és 
szobor alsó részét erősen megrongálta.

Susa (kaukázusi kormányzóság),
dec/. 29. Szaharov rendőrfőnököt a /out- 
czán két lövéssel /derítették. A rendőrfő­
nök rögtön meghalt. A tetteseket eddig 
nem sikerült elfogni.

Kém a ozári palotában.
Berlin, deez. 29. A Lokal-Anzeig er- 

nck jelentik Szent-Péterváfról. Kilencz óv 
óta egy angol bonne állott a czári család 
szolgálatában, kinek gondjaira a czári pár 
elsőszülött leánya volt bizva. Két év előtt 
egy néger szolgát elbocsátottak az udvar 
szolgálatából, mert avval gyanúsították, 
hogy rendkívül fontos okmányokról szer­
zett tudomást. Az elbocsátott szolga ártat­
lanságát hangoztatta és azt állította, hogy 
az angol bonne lopódzik he többször a 
ezár dolgozószobájába. De nem hittek 
neki, sőt maga a ezárne vette védelmébe 
a bonnet. Mindamellett a szolgák azóta 
mindig szemmel tartották a misszt. Nehány 
nappal ezelőtt egy szolga észrevette, hogy

a bonne belopódzott a (zár dolgozóssobá 
jaba es az íróasztalban levő okmányok 
és levelek kozott kutatott. A szolga hir­
telen rázárta a bonnera az ajtót és sietett 
a dologról jelentést tenni. A misszné 
csakugyan megtalálták több fontos ok­
mánynak a másolatát, melyeket elvettek 
tőle es azután erős fedezet alatt a határra 
kísérték. A felfedezés az udvarnál kínos 
feltűnést keltett.

A háború.
Tokio, deez. 29. Az ostromló japán 

sereg jobbszárnya nagy sikerrel bombázza 
Fort Artúr uj városrészeit. A japánok 
nagy rohamra készülnek, amelyet nyugat 
és kelet felől egyszerre fognak intézni, 
íogy az oroszok ellenállását megtörjék.

Tokio, dec/.. 29. 1 íitelre méltó for­
rásból megerősítik azt a hirt, hogy Kon- 
dratenko tábornok elesett. Azt beszélik, 
log) Stoss,el tábornok megsebesült és en­
nek folytán lováról lebukott. Szmirnov 
tábornok szintén megsebesült.

Tokio, deez. 29. Port Artúrból ér­
kező hírek szerint a helyőrség azt hiszi, 
íogy márczins elsejéig megérkezik a fel­
mentő sereg. Daczára a 203 méter ma­
gas dombnál szenvedett súlyos vesztesé­
geknek, a helyőrség e! van szánva, hogy 

védelmet az utolsó emberig folytatja.

szik, hogy nemsokára 
csont felvenni.

sikerülni fog a kol-

helyőrség állítólag február hóig cl van 
átva élelmiszerekkel.

Paris, deez. 29. A Petit Párisién- 
nek jelentik Szent-Pétervárról .• Hiteles 
forrásból eredő hírek szerint a czár An­
golországgal való bonyodalmak elkerülése 
égett lemondott arról a szándékáról, 
ogy a fekete-tengeri hajórajt a keleti vi­

zekre küldje.
Saent-Pétervár, deez. 29. irányadó 

törökből eredő hírek szerint az utóbbi 
napokban megkezdődtek a tárgyalások 
egy uj orosz kölcsön felvétele iránt. A 
tárgyalások kedvezően haladnak. Azt hi-

Nagy tűz Zürichben.
Zürich, deez. 29. A gyárvárosrész­

ben az éjjel nagy tűz ütött ki, amelvnek 
a hajnali órákig több mint negyven 
műhely esett áldozatul. Leégett egy ve­
gyészeti gyár, egy kerékpárgyár, egy 
guttapercha-gyár és több nagy asztalos- 
és észtérgályos-mühely.

Huszonöt milliós bukóé.
Genua, deez. 29. Chiavariból a 

Rocca Fivérek bankjának bukását jelentik. 
A passzívák körülbelül huszonöt millió 
lírára rúgnak.

Sikkasztás a Kereskedelmi Banknál.
A Fiumei Kereskedelmi Banknál tölfede- 

zett sikkasztás városszerte nagy feltűnést kelt. 
Bertolt Károlyt, a megszökött pénztárost, a 
rendőrség mindenfelé kutatja, de még eddig 
semmi nyoma. Magában az intézetben szintén 
buzgón folyik az üzleti könyvek átvizsgálása, 
hogy az elsikkasztott összeg nagyságát minél 
előbb pontosan megállapítsák.

I egnap este nyolc/ órakor megérkezett 
Budapestről a Magyar Kereskedelmi Részvény- 
társaság megbízásából Vajda igazgató es a 
társaság főkönyvelő-helyettese, akik azonnal 
hozzáfogtak az összes üzleti könyvek és a 
pénztár rovancsolásához. A rovancsolás, mely 
az egész évi üzletvezetésre kiterjed, csak ma 
éjjel ér véget és tsak akkor less a kár összege 
teljes pontossággal megállapítható. Amint már 
az eddigi rovancsolás megállapította, valószínű, 
hogy a sikkasztott összeg meg fogja haladni » 
60.000 koronát.

A sikkasztás körülményeiről még a követ­
kezőket közölhetjük .

Bertolt Károly szombaton este 7 órakor 
Kalter Ernőnek a Corson lévő borbély-műhe­
lyében leborotváItatta a bajuszát. Háromnegyed 
nyolez órakor másodosztályú jegyet váltott a

— Hia, Parisban nem szoktak oly korán 
ebedelnn mint vidékén.

— Már most mit csináljunk ?
— Nincs mit válogatnunk . . . Jean, 

küldje be a szakácsot.
Néhány pillanat múlva bejött a sza­

kács.
— Francois, szólt a préfetné, — ebe­

det kell készítenie.
— |gen, asszonyom.
— És igen jó ebedet kell készíteni. Fran­

cois, — szólt Duclosoy.
— Igen, préfet ur.
— Három személyre, Francois • . .
— Igen, asszonyom.
— Gyorsan, Francois, nagyon gyorsan.
— Igen, préfet ur.

111.

A prefet a felesegével együtt a szalonba 
ment. Verdelin ezredes, aki nagyon ki volt 
pirulva és alig lihegett, fölugrott a székről.

— Bocsánat, asszonyom, ezer bocsánat, 
kedves Duclosoy . . .

— Ugyan, kedves ezredes, — szólt a 
préfetne, — mi nem úgy étkezünk, mint a fa­
lusiak. hiszen meg csak nyolez óra !

— Igazán sajnálom . . .
— Hiszen tudjuk, - szólt a prefet, — 

hogy ön Parisban csak nyolez órakor szokott 
ebédelni.

— O, Duclosoy !
— Mikor a férjem azt mondta, hogy meg­

hívta önt ebédre, — szólt a préfetné, — meg­
mondta azt is, hogy csak nyolez órakor fo­
gunk ebédelni . . . l’gy-c Emilé ’

-— Igen . . sőt azt hiszem, kedves ez­
redes, hogy emiatt az ebéddel egv kissé meg 
is késtünk. Azt hiszem, az ebéd csak egy ne­
gyed óra múlva les?, készen.

— Egy negyed óra múlva ? — szólt az 
ezredes mosolyogva, — nem volna baj, ha még 
későbben lenne is készen . .

Beszélgettek, mig az ebéd elkészült. Du­
closoy szellemes, a felesége szeretetremeltó, az 
ezredes pedig nagyon udvarias volt.

Félkilenczkor az inas megjelent a sza­
lonban :

— Asszonyom, tálalunk . . .
Az ezredes kissé meg volt indulva, mikor 

a ház úrnőjének karját nyújtotta. Bementek 
az ebédlőbe. Az ebéd, mint rendesen, nagy 
csöndben kezdődött. Nem lehetett hallani sem­
mit, csak a kanalak halk csörgését a tá­
nyérokon.

A szakács csodát művelt ; pompás ebédet 
készített, de az ezredes mégis alig nyúlt az 
ételekhez.

— 1 essék, ezredes ur, tessék !
— Ó, kedves Duclosoy, igazán nem tudok 

többet enni.
— Ezredes, ön túlságos szerény ; hiszen 

alig nyúlt még az ételekhez.
— Asszonyom, igazán csak azért eszem, 

hogy önnek szót fogadjak ; de remélem, ön is 
velem tart ? És Duclosoy ? Kedves Duclosoy, 
hiszen ön nem is eszik !

A szegény Duclosoynqk is hozzá kellett 
látnia az ebédhez. Vidáman ettek, bár mind­
nyájan nagyon elfogultnak látszottak. Az ez­

redesnek minden lógásból ennie kellett. Mikor 
megittak a kávét is, az ezredes, aki rendkívül 
vörös volt s mintha betegnek látszott volna, 
fölkelt s arra hivatkozva, hogy a hadgyakorlat 
miatt nagyon ki van faradva, búcsút vett a 
préfet családtól. Alig hogy elment, a préfet es 
a préfetné egy-egy karosszékbe dőlt, csöngetett 
s fájdalmas, elhaló hangon két csésze kamilla- 
theát kért.

Az ezredes pedig, mikor hazaért a foga­
dóba, egyszerűen elkammkodta magát, de úgy, 
ahogy csak egy dühös ezredes tud károm­
kodni.

IV.

Néhány nap múlva a préfetnek Parisban 
akadt dolga. A bottlevardon véletlenül találko­
zott Verdelin ezredessel.

— Jó napot, kedves ezredes, — szólt a 
préfet. — Hogy érzi magát, amióta nem 
láttam ?

— Ah, Duclosoy, ne is beszéljen róla! . . 
Iszonyúan beteg vagyok . . . Ebédre hivott, 
ugy-e ? Nos, megfeledkeztem a meghívásról. . . 
Megebédeltem otthon, a fogadóban . . . Nyolez 
órakor elmentem önökhöz, hogy kimentsem 
magam, mert azt hittem, hogy már megebédel­
tek ... De mikor láttam, hogy önök vára­
koztak rám, nem mertem mentegetni magam 

• • • Tehát egymásután kétszer ebédeltem . . .
S a második ebéd nagyon megártott ! . . .

-- Éppen úgy, mint nekünk ! — kiáltott 
a préfet. aki nem is gondolt arra, hogy ezzel 
elárulja magát.
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V

Triesztbe induló gyorsvonatra, de Mattuglieben 
kiszállt és innentől fogva nyoma veszett.

Mattuglieből Trisztben lakó anyjának egy 
levelezőlapot küldött, melyet az 26-dikán ka 
pott meg. Azt írja ebben, hogy hirtelen beál­
lott körülmények miatt nem jöhet Triesztbe. 
Anyja és fivére rosszat sejtve, Fiúméba távira­
toztak Bertoli holléte miatt, de a bankban ez 
nem keltett feltűnést, mert azt hitték, hogy 
Bertoli szándékát útközben megváltoztatva, 
máshová utazott. A család azt hitte, hogy Ber- 
toüt valami baleset érte és ezért az öcscse éj­
félkor, kevéssel a sikkasztás felfedezése után, 
Fiúméba érkezett, ahol a sikkasztásról ér­
tesült.

Schamburg Dezső, a bank ezégvezetője, 
Bertoli öcscsévcl hosszabban tárgyalt és azután, 
mint már lapunk tegnapi számában megírtuk, 
éjjel 2 óra után a rendőrségnél Mitrovics 
Gusztáv ügyeletes rendőrparancsnoknál felje­
lentést tett.

Tegnap reggel 7 órakor Mitrovics Gusz­
táv rendőrparancsnok, Schamburg ezégvezető 
es May lender dr. ügyvéd jelenlétében, házkuta­
tást tartott Bertoli lakásán, de néhány jelen­
téktelen tartalmú levélen kívül mit sem talált. 
A délután folyamán megismételt házkutatás 
szintén eredménytelen volt.

A Bertolival közös háztartásban élő Pon- 
telh Lujza nevű, 30 éves szabónőt, aki otthon 
a Masiola és Társa ezég számára dolgozik, 
tegnap délelőtt Mitrovics rendőrparancsnok 
kihallgatta. A szabónőt Bertoli eltűnése nagyon 
meglepte és semmi tudomása sem volt Bertoli 
tettéről.

— Pénteken este — úgymond — Triesztbe 
utaztam a karácsonyi ünnepekre és nem volt 
tudomásom arról, hogy Bertolinak is az lett 
volna a szándéka. Mielőtt elutaztam, egy 
ezédulát hagytam neki hátra a következő 
tartalommal : »Az öltözetet, valamint a fehér­
neműt az ágyon rendben találod. Várj reám 
kedden. A viszontlátásra ! Gigia.« A ház kul­
csait azután Moisics Antónia kiszolgáló nőre 
bíztam, aki nem messzire lakik a Bertin- 
\ illától és elutaztam Triesztbe.

Délben Pontelli Lujzát Dollarn rendőrségi 
előadó hallgatta ki, akinél előbbi vallomását 
ismételte. Moisich Antónia szolgáló pedig a 
hozzá intézett kérdésekre nem mondhatott 
egyebet, mint hogy Bertoli Pontelli Lujza el­
utazása után nem tért többé vissza lakására.

A sikkasztás leifedezése után az itteni 
rendőrség Triesztbe táviratozott, hogy kutassák 
ki, vájjon Pontelli Lujza Triesztben léte alkat 
mával nem találkozott-e ott Bertolival. A táv­
iratnak természetesen nem volt eredménye, mert 
Bertoli nem volt Triesztben.

A szomszédok állítása szerint Bertoli és 
kedvese között nem a legjobb viszony uralko­
dott. Néhány nap előtt heves szóváltás volt 
köztük, melynek ‘blyamán Bertoli állítólag Így 
kiáltott fel:

— Még nehány nap. azután mindennek 
vége lesz!

Bertolt évekkel ezelőtt, midőn még Trieszt­
ben lakott, bizonyos Bodini Lujzával élt együtt, 
mely viszonyból gyermeke is született a leány­
nak. Ennek a nőnek végkielégitésképcn 1200 
koronát adott.

Bertolt jó családból származik, atyja a 
Lloyd tengerhajózási társaság utazó felügyelője 
volt. Maylencter dr., a bank ügyvéde, Triesztbe 
utazott, hogy Bertoli családjával esetleg ki­
egyezést kibéreljen meg.

A bank igazgatósága tegnap tartott ülésében

elhatározta, hogy a sikkasztó pénztáros kézre - 
kerítésére jooo korona dijat tus ki.

Mint a sikkasztásnak egy érdekes 
részletét felemlítjük még, hogy Bertoli a 
sikkasztott összegeket, melyekről teljes bizonyos­
sággal megállapították, hogy csak az utolsó 
két napon, tehát 23-ikán és 24-ikén vette ma­
gához, mindkét este íróasztalának fiókjában 
helyezte el, hogy arra az esetre, ha a rovan- 
csoló tisztviselő a pénztárkönyv meghamisítása 
daczára a hiányt észrevenné, a pénzt elő- 
vehesse, úgy, mintha szórakozottságból tette 
volna fiókjába. A banknak egy szolgája látta 
is Bertolit szombaton este a hivatalnokok el­
távozása után visszatérni, a minek természe­
tesen semmi jelentőséget sem tulajdonított.
X alószinii, hogy Bertoli ekkor vette magához 
az Íróasztala fiókjában elhelyezett összegeket. 
A nyomozásnak mindeddig semmi eredménye 
és minthogy Bertoli szökése óta most már 
teljes öt nap múlt el, kevés remény van rá, 
hogy kézre kerítsék.

A bank hitele a sikkasztás folytán nem 
szenved csorbát és az üzletek lebonyolítása 
rendesen folyik tovább.

KÜLÖNFÉLE.
— Olvasóink figyelmébe. Lapunk 

egyes példányai mindig Kaphatók az Ivanich- 
1féle hiriapelárusitó üzletben, Via Riva 
I 6. ssdm és a Corsia Deák 34. ssdm 
I alatt levő dohánytőzsdében (a Hungárii-szálló 
és a Csizmás-féle fióküzlet között.)

— Személyi hir. Apponyt Lajos gróf, 
, magyarországi udvarnagy és neje, Scherr-lhoss 
j Margit grófnő, akik tegnap Roszncr Ervin 
báró, fiumei kormányzó és neje, Forgách 
Klotild grófnő látogatására ide érkeztek, a ma 
reggeli gyorsvonattal elutaztak Budapestre.

— Hangverseny és tánczmnlatság. 
I Már említettük, hogy a Fiumei Magyar Dalos­
kor 1905. évi január hó 5-én tánczmulatsággal 

s egybekötött hangversenyt rendez. A hangver- 
: seny műsora a következő : 1. Huber Károly :
'Magyar népdalok, énekli a kar: a) »Gyere haza,
: édes anyám ...» b) «Azt hallottam X'árad fe­
jlői . . .» c) »Levegőben szépen szól a pa- 
■ csirta . . .» d) «IJcczu bizony, megérett a 
I meggy ...» e) «Ezer esztendeje annak . . .»
— 2. a) Goldmark. «Andante sostenuto». b) 
lirindelli. «Burlesque», hegedűn és zongorán 
játszszák: Simonich Henrik és Janó sich József.
— 3. a) Brüll . «Scherzo», b) Liszt: «Ernani- 
Paraphrasis», zongorán játszsza: Propper-Bony­
hádi Ida. — 4. Magyar népdalok, énekli a kar: 
ai «Elhervadt a kék ibolya ...» b) «Hej, ha 
nékem száz forintom volna ...» c) «Azért jó 
a disznótor ...» d) «Hipp, hopp, haja haj . . .» 
e) «Veres kántor azt mondja . . .». — 5. Si­
moniéit. «Magyar változatok», hegedűn és zon­
gorán játszszák Simonich Henrik és Janosich 
József. — 0. Lányt Ernő: «Kurucz-nóta», 
énekli a kar.

— Eljegyaés. bischer Ferencz, fiumei 
máv vonatvezető, eljegyezte Klein János hód­
mezővásárhelyi kereskedő szeretetreméltó leá­
nyát, Ilonkát.

— Halálozás Kafka Tivadar dr., osz­
trák kormánytanácsos, a Déli vasút helyettes- 
igazgatója, tegnap reggel Bécsben, 65 éves ko­
rában, szélütés következtében meghalt. Har- 
minczkét év óta állott a Déli vasút szolgálatá­
ban, amelynek legérdemesebb tisztviselői közé 
tartozott. E hosszú idő alatt kiváló része volt 
a vasúttársaság minden nagy akcziójában. De 
hivatala mellett, amelyet nagy kedvvel és buz­

galommal töltött be. szerette a művészeteket 
is. O maga is festett s a leglelkesebb zeneked­
velők egyike volt. Wagner Rikárdhoz benső 
barátság fűzte egész a mester haláláig. Szen­
vedélyes turista is volt és szabadságidejét, ha 
csak lehetett, mindig a hegyek közt töltötte.

— Szikiik a vasúti síneken. Teg­
napelőtt Mattug/ie közelében ismeretlen tet­
tesek nagy szikladarabokat helyeztek a vasúti 
sínekre, kevéssel a Becsből jövő gyorsvonat 
érkezése előtt. Szerencsére a pályaőr, a ki a 
vágányokat megvizsgálta, észrevette ezt a ve­
szedelmes akadályt és nehány embert hiva 
segítségül, nem kis fáradsággal eltávolította a 
sziklákat, melyek közül egy oly nehéz volt, 
hogy három ember is alig birta elmozdítani a 
sínekről. A gonosz merénylet elkövetőinek 
kinyomozására megtették a legszélesebb körű 
intézkedéseket. A csendörség eddig tizennyolez 
gyanús embert tartóztatott le, de még nem 
tudni, vájjon a merénylet elkövetői a letartóz­
tatottak között vannak-e.

— A harmadik halott. A múlt éjjel 
halt meg nyolez napi kínos szenvedés után 
Jung Jakab, 50 éves, pasacsi illetőségű mun­
kás, az orehoviczai gyárban történt robbanás 
egyik áldozata. Eddig a katasztrófának három 
halottja van.- Laurencsics János, aki mindjárt 
a helyszínén meghalt; Grohovdcs Rafael, aki a 
múlt pénteken halt meg és most Jung, aki 
feleséget és gyermekeket hagy hátra. A kór­
házban a robbanásnak még három sebesültjét 
ápolják, de az orvosok remélik, hogy meg­
menthetik őket.

— Nagy hó'sóg Brazíliában. Rio de
Janeiróban, mint egy kábeltávirat jelenti, való­
sággal tűrhetetlen tropikus hőség uralkodik. A 
hőmérő árnyékban 36 fok meleget jelez és a 
szent estét megelőző napon két ember halt meg 
napszurásban. Nem lehetetlen, hogy ezt a mi 
enyhe telünket is a trópusokon uralkodó nagy 
hőség okozza.

— Hó éz jégeső’ Északamerikában.
New-Yorkból távirják, hogy az összes odaér­
kezett gőzösöket köd és jégeső tartóztatta fel.
A hó és eső a táviróforgalmat sok helyütt 
megszakítja, különösen Chicagótól kelet felé. 
A tőzsdékre több piaczról nem érkezett 
jelentés. Az összes vonatok késtek. A Quaran 
taine-szigetekröl nem érkeztek gőzösök, bár 
többnek érkeznie kellett volna. Azt hiszik, 
hogy a hajók Sandy Hook előtt vannak, mig 
a köd szétfoszlik. Több államban, Missour, 
Nebraszka, Kanzasz, Jova és Oklahomában 
hóviharok vannak.

— Nemzetközi aatrájketatieztika.
Ez év októberében a sztrájkmozgalom jelenté­
keny hanyatlást mutat. Németországban, Fran- 
czia- és Angolországban a sztrájkok száma n 
szeptemberi 129-ről 124-re szállott alá, Fran- 
czia- és Angolországban az érdekeltek száma 
24,i 78-ról 16,329-re csökken'. Angliában októ­
berben a kitört sztrájkokban (16) 4154 mun­
kás vett részt, ezek közül 2214 bányamunkás 
volt. Az angol munkáspiacz kedvezőtlen hely­
zete az év első 10 hónapjában a sztrájkmoz­
galom jelentékeny csökkenését vonta maga 
után. A sztrájkok következtében veszendőbe 
ment munkanapok száma januártól októberig 
összesen 1.283,100 volt az előző évi 1.025.300- 
zal szemben. Francziaországban október havá­
ban 62 sztrájk ütött ki, amelyekben 12,17.> 
munkás vett részt. Svájczban októberben szin­
tén egy nagyobb kiterjedésű sztrájk fordult elő. 
Az órásiparban alkalmazott aranyművesek és 
vésnökök léptek sztrájkba, körülbelül 300-an.

— UJabb expedicsió as ássaki 
sarkra, Ziegler amerikai milliárdos, aki a 
jövő nyáron az általa kiküldött sarki expe- 
diczió fölmentésére segélyexpedicziót akar a 
Ferencz József-földre küldeni — mint Krisz­
tiánjából jelentik — tárgyalásokat folytat az 
angol kormánynyal, hogy a Disovery nevű 
nevű délsarki kutató-hajót az expediczióra 
kölcsön kaphassa. Ziegler az idén is küldött 
már egy segélyexpedicziót emberei után a 
Frithof nevű norvég hajóval, de az ottani erős
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jé« miatt ez a gyöngébb konstrukczióju jármű j tulajdonossal szövetkezve, uj olasz hajóstár­
aiig érheti el a Ferencz József földet; már csaktsaságot készül alapítani, amely olasz lobogó
azért sem, mert ez a hajó nem képes elegendő 
szenet sem vinni magával. Ezért Ziegler egy 
nagyobb hajót, ha lehet, éppen a Discoveryt 
fogja északra küldeni s a hajót annyi szénnel 
szereli föl, hogy a Flore-fokon széntelepet is 
létesíthessen az expediczió számára. Ziegler 
főexpedicziójának vezetője Anthony Fia la, aki 
1903 június havában indult el Norvégiából. 
Ziegler tudvalevőleg a fejébe vette, hogy a

alatt több hajójaratot tog berendezni Velencze 
és Trieszt közt.

-f A külföldi borok vámkedvez 
ményee behozatala. Hivatalos kimutatás 
szerint e hónap 21-ig bezárólag a ti.50 arany­
forintos vámtétel mellett a budapesti fővámhi- 
vatalnn! elvámoltak : 30,884 métermázsa olasz 
és 16.578 métermázsa görög, összesen tehát 
53.462 métermázsa külföldi bor(. Ugyanezen

fölfedezendő északi sarkon legelőször az idő alatt a bécsi fővámhivatalnál 41.131 méter­
amerikai csillagos lobogónak kell lengenie és 
ezért költséget nem kiméivé, egyre-másra 
szerv ezi az északi sark felkutatására kiküldendő 
expedicziókat.

New- Yorkból táviratozzák : Jensen keresz­
téi)-, a Silicon nevű hajó kapitánya, ki most 
tért vissza északsarki felfedező utjnból, jelenti, 
hogy amidőn Arsuhban, Grönland északi part­
ján kikötött, ott egy óriásokból álló néptörzset 
talált, mely az ország belsejéből jött oda. A 
bennszülöttek között a legkisebb 2 m. 23 czen- 
timéter magas volt. de talált több olyant is, ki 
csaknem megütötte a 3 métert. A rezük rézveres 
színű és nagyon hasonlítanak az északamerikai 
indiánusokhoz.

KÖZGAZDASÁG.

mázsa olasz és 1065 métermázsa görög, ösz- 
szesen tehát 42,210 métermázsa külföldi uj 
bor került kedvezményes elvámolásra. A vám­
kedvezményes összbehozatal tehát e hónap 
21-ikéig 95.679 métermázsa bort tesz ki. Az 
első vaggon törökországi bor néhány nap előtt 
érkezett Budapestre. Daczára ennek, alig 
hihető, hogy az e hónap 31-ikéig behozatalra 
kerülő borok összmennyisége felülmúlná a 
120.000 métermázsát.

-j- A milánói 1906-iki kiállítás
igazgatósága elhatározta, hogy központi vil­
lamos áramfejlesztő telepet létesít 2000 lóerőre 
gőzturbinákkal és gázfejlesztőkkel. Két gáz­
motor (300 és 500 lóerő), egy tulhevitett gőzre 
való motor (500 lóerő), egy gőzgép (700 ló­
erő) szállítását olasz gyárak vállalták el. A 
gázórák, a víztisztító gépek, a légszivattyúk, 

j légsűrítők és szellőztető készülékek szállítása 
, _ , . í iránt pályázatot fognak hirdetni, melyben kiil-

Országos Tisztviselő-Bank. Az fö|jjek js részt vehetnek.
állami tisztviselők uj pénzintézet alakítását tér- • -- • - .....— --
vezik Budapesten s mozgalmukat a kormány! TdegeilforgíllolH FÍUlHÓl)flll. 
is nagy melegséggel karolja fel. Az uj vállalat!

Tőzsdei árfolyamok, i
Értéktőzsdék

(Zárlaté 
1904. 

den

Országos Tisztviselő- Bank Részvénytársaság ezég j Ma érkezett idegenek:
alatt fog megalakulni. A társaság azért alakul,! r „Ded* sadll^da Guigno Károly Brünn.
. „ .. . . .. , , , . , Goldner Gyula Trieszt. — Matray Lajos Szat-
hog) a magyar tisztv.selok anyag, érdekeit ta- már. _ Brunn Jónás és neje Magyar-Bród. -
mogassa s allami, megyei, városi, részvénytál-; Klein Adolf dr. Szabadka.
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4%.................... • . . 118.75
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Magvar földteherment. .
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Hon-. Szlavón................ 98.50
Tisza-szab........................ 163.—
Osztrák papírját'. . . . 99.75

« ezüst ................ « 100.—
« arany .... « 120.—
<' korona .... 100. -

Osztrák-magyar bank « 1630.—
Magyar hitelbank . . a 804.—
Osztrák hitelbank . . a 675.50
Osztrák-magyar vasút . « 649.50
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239.727,London vista ... «
Paris « ................ « 95.32
20 frankos arany . . . « 19.05
100 lira (olasz) .... « 95.30
20 márka........................ « 23.51

Bécs. Magyar liitelr. K 804.—
Osztrák hitelt-.................. « 675.50
Rimamurányi................ « 520.25
Union-bank.................... « 556.—
Magyar államvasut . . 0 648.50
Leszám. bank . . . . ■ « --.---
Jelzálogbank .... « 531.—
Adria............................ « 438.—

Heller József 
Pechaczek Vilmos, Rossmann Rikárd 

Póla. — Hutter József, Klopfer Jenő Budapest, 
son. A társaság foglalkozni fog tehát a bank Wintei stein Károly és neje Magyar-Bród. 
és takarékpénztári üzletágakkal, mint takarék-

sasági tisztviselőknek, katonatiszteknek és esetleg Bécs. 
más hitelképes embereknek olcsó hitelt nyujt-

Lloyd szálloda. Sennig Henrik Laibach. 
If ... . , , , Schord József Póla. — Gründer Anna Ká­

beletek elfogadásával, váltok leszam,tolásává!, j rolyváros. - Lányi Lajos Miskolcz. - Kogoj
értékpapírokra adandó kölcsönök nyújtásával János Logatec.
és egyéb bankszerü ügyletekkel. Az alaptőke | De lm Vilié szálloda Pollák Hen-ik
560.000 korona lesz, mely 2500 darab, egyen- Lemberg. — Buriő B. Trieszt, 
kint 200 koronás részvényre oszlik. A társa- ■ Hungária szálloda. Schafer Ottó Bécs.
ság alakuló közgyűlését 1905 április 1-re ter-^a^ar Greksa N. Budapest. — Schmelzer 
vezik. A mozgalom élén Széli Ignácz belügy-1 tót^chmelzer Kó,mán- Schmelzer Ilona
miniszteri államtitkár, Ronty Béla dr., Kaffka\ ap aan 0 h
i -o,i • is 4U a . 1 j • ■ . < Quarnero szálloda. Cassa N. Trieszt. —László, hosztka Antal dr. miniszter, tanaeso- Rittmeister D. Károlyváros. - Steiner Sámuel
ok, Farkas Lajos dr. főkapitány-helyettes, Bécs. — Korne! Mihály Görcz. — Nalin Lajos 

Garas Albert, Body Tivadar dr., Gertnday Velencze. — Sussan Péter Trieszt. — Putz 
György dr., Lakos Lajos és mások állanak. A József Arad. — Quadranli János Arbe

« 447.50 
« 718.— 
« 131,—

0.21
8.86

Länderbank ................
Lloyd........................
Török sorsjegy • .

Berlin. Osztrák hitelt-. « 212.—
Budapesti árutó'zsde

Búza április ....
„ október ....

Rozs............................
„ április ....

Zab............................
„ április................

Kukoricza október . . . « —,—
« május . . . „ 7.65

Zsil-........................ .... « 64.50
Szalonna ........ « 54.50

Newyorki gabonatőzsde,
(Sürgönyjegyzés).

’.96

7.22

befizetéseket a Pesti Hazai Első Takarékpénz­
tárnál teljesitik.

+ A táviratezimek eltörlése. Keres­
kedői körökben feltűnést kelt a kereskedelem­
ügyi miniszternek egy most kiadott rendelete, 
mely erősen sérti a kereskedők érdekeit. A 
miniszter ugyanis elrendelte, hogy az évtizedek 
óta szokásos és használatos, nyelvtanilag nem 
helyes, vagy két szóból összevont távirat- 
czimeket 1905 január 1-től kezdve nem szabad 
használni. Azt az egy konczessziót azonban 
megadta, hogy azok, akik már régebben hasz­
nálják a sürgönyezimeket, azt három hónapig 
továbbra is használhatják. Kereskedők, gyáro­
sok és pénzintézetek már esztendők hosszú 
sora óta használják a rövidített sürgöny­
ezimeket, melyek rendszerint a ezég czimének 
összevonásából állanak. Ha most ezt a szokást 
a miniszter megváltoztatja, a kereskedők 
kellemetlenségeknek vannak kitéve. Igaz ugyan, 
hogy a sürgőn) ezimekben sok a nyelvtanilag 
nem helyes szó, de hát ez igy van az. egész 
világon, amit kikerülni igen bajos. Az *j 
táviratczimeknél ki lehet ezt mondani, de a 
régiek megbolygatása ártalmára van a keres­
kedelmi érintkezés gyorsaságának.

+ Uj olasz hajóstársaság Londoni 
távirat jelenti, hogy egy angol hajóépitő-társa- 
ség több velenczei nagyiparossal és fogadó-

Sternberg Dániel Galatz. 
Német-Keresztur.

Lipschütz Simon

Kikötó'nk forgalma. 
Indult:

tonimlaitalma 1)29,
Deczember 28-án

Dauno, olasz lobogó alatt, 
kapitány Morisco, Bariba.

Szent László, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 
942, kapitány Peterdy, Marseillebe.

Tibor, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 1678, 
kapitány Costantini, Triesztbe.

Deczember 29-én.
Butania, angol lobogó alatt, tonnatartalma 2041, 

kapitány Petheran, Liverpoolba.

Adria
magyar királyi tengerhajózási részuány-lársaság 

tengeri forgalma.
Érkezett :

Baross deczember 28-án Leithbő! Vclenezebe. Tibor 
deczember 29-én Fiúméból Triesztbe. Szent l.aszló de­
czember 20-én Fiúméból Triesztbe.

Indult :
Adria deczember 28-án Algírból Máltába. Balaton 

deczember 29-én Fiúméból Bordeauxbn. Kálmán király 
deczember 28-án Havreból Cardiffba. Nagy Lajos deczem­
ber 27-én Rióból Triesztbe. Rákóczi deczember 28-án 
Marseilleból Nizzába.

Széli Kálmán deczember 28-án átment Gibraltáron 
Génua fele.

1207«,
1 20T/a
11478
56*/,
öl 7a

Búza loco..................Cent.
deczember .... «
május....................... «

Tengeri......................Cent.
deczember .... «
május....................... « —.—

Fuvardíj Liverpoolba pence 2.—

Gyarmatáruk
Kávé.

, Havre Santos good average:
Deczember................ Frank 50.—-
Márczius................ « 50.50
Május........................ « 51— í

Hamburg Santos good average:
Deczember ................Márka 40.50
Márczius „ 4L —
Május . . . , . . « 4 i .50

Nevvyork :
Fair Rio loco .... Cent. 8U/U
November « 7.60
Február . ■ . . . . « 7.80

(Ízűkor.
Prága freo Aussig kész . K. 34 -

» n « Uj . « 25.90
frco Prága raff. . « 79.—

Főszerkesztő :
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő :
Murai Jenő.

Kiadótulajdonos :
..Unió" könyvnyomdái műintézet

1 :
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Ezennel van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy a

Budapesti KOVÁLD PÉTER és FIA, cs. és kir. szabadalmazott
kelme- és szőrme-festő, vegytisztító és gőzmosó gyóntunk képvlsclét az Itteni plaezoetn Átvettem.

"Veg^rtisztltási áralc
Egyszeri! selyem ruha Kor.
Díszes selyem ruha 
Dism menyasszonyi vagy estélyi ruha 
Selyem blouse . . . .
Selyem derék ................
Szövet ruha ............................
Szövet ruha selyem béléssel
Szövet blouse........................
Szövet derék . . .
Szövet alj................................
Selyem alj
Egyszerű mosó ruha 
Díszesebb hatiszt ruha .
Női téli kabát vagy gallér

•tol -lit
5 ■ , 8 —
8 12 

12 «0
1 6Ü 2 40
2 40 4
5 7-
li 10
1 00 2 40
2 .1 
8 0 
4- 8 
8 00 :>

:> 8

Női tavaszi kabát vagy gallér 
Báli belépő . .
Férti öltöny . .
Szalon . frakk vagy tenisz öltöny 
Felöltő
Téli kabát ....................
Selyem vagy bársony mellény 
Nyári mosó mellény 
1 pár férfi vagy nőt keztyfi 
Báli keztyfi
F’elier bőrrzipő....................
F'érfi nyakkendő . .
Asztal- vagy ágyteritő 
Vattirozott paplan, szövet vagy selyem. „ 8—10

Amidőn ezen újabb vállalkozásomat a. n. é. közönség figyelmébe ajánlom,
Telefon szám 858.

lói -i|t
Kor. 2 8

2 40 0 —
4 .» -
5 1$
8 5-
4— 8 - 
I I 00

— 00 - 80 
j—- so 
50 1 20 

t 20 8 
20 — 40 

2- 5 
8 8

Flanell takaró 
IC] ni. szőnyeg
I kg. butoszrövet............................
1 pár fehér csipke függöny 
I par créme vagy színes csipke

függöny ........................................
I pár tiill vagy horgolt függöny 
1 csipke vagy tüli stoor . . 
t par szövet vagy bársony függöny 
Szőrme lábszőnyeg 
Szőrme belépő .
Szőrme gallér vagy boa 
Szőrme karmantyú
1 ko. agy lull ....................

zamos megbízását kérem cs vagyok kiváló tisztelettel
WALDMAN N. Ma Ponte 1.

•tói .1*
Kor. 2 4

- 80- 2 
120 8 
I 20 I 00

40 2 
160 8 

80 120

Újévi vásár!
Nagy választék!

ttyermekjátékszcrvk! * Társasjátékok, 
ürammophonok ! * Phonograph ok ! 

Köniis/.müárúk !
('hinaezüst és bronzárú újdonságok! 

Íredet! tombola nyeremények! 
X£órsóls:ert szabott ára,le I

Reich Sándor-nál
FIUME, Uorso, Casa Tiring.

í (Ezelőtt az Adria palotában).

Ghincaglierie
.<6*

Piazza Elismbetta x. sz.

Morettí-, japán-
ős kagyló áruk.

Újévi ajándékok.
TT* ászonosztály.

Zsebkendők horgolt szegélyével tuvzatja . 1)5 kitol 5 frtig. 
Vászonzsebkendők szegélylyel tuvzatja 2.70 frtól 9.50 frtig. || 
Modern battiszt zsebkendők tuvzatja 2.50 frtól 8.50 frtig. 

Férfizsebkendők sötét alappal.
Óriási választék, mérsékelt árak, melyekkel senki sem

versenyezhet.

FIUME CORSO II. |e| TRIEST CORSO 9.
Divatáruk női- és férfi ruhaszövetek, vásznak, gyapotáruk, selymek, 

bársonynemüek, szőnyegek és bútorszövetek, kész fehérnemüek, nyakkendők,' 
keztyük, hímzések, csipkék, szalagok, fejdisznek való tárgyak fátylak stb. eladása!

w- Szabott árak! ^

Nagy választók bőr ezüst ós 
díszeiii árukban.

Olcsó szabott árak.

„Gyógyszertár alia Salate“
Dr. A. IHizzan

— Erzsébet téren az Adria palotával szemben —

„Petrosol“ haj viz biztos hatású. — El­
tünteti a fejkorpát, puhítja a hajat es erő­
siti a hajgyökereket, megakadályozza a haj­

hullást és az őszülést.

Ejj}' üveg; ára 2 kor.
“Fenyőcrdó illat“. Ezen illatnak széjjel fii- 
vasa által a légszervekre oly kellemes és jó 
hatású fenyő illatot nyerjük." — Desinficiálja 
és ozondűssá teszi a levegőt. Nélkülözhettél) 
minden hcizndl, különösen beteg- e*- gver- 
mekszobákban.

Egy üveg ára 1 kor. 80 üli.

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban.

II

Könyvnyomdái
müintézet

77

1 1 1

Tipográfia
artistica

,-^dxia,“ palota, '-L LJ l~ j palazzo ,,.A.öLxia“.
------------ TELEFON 224. —

^ ^ <^1 rÉs
js

r^)
M'WHnurf- ■

(^) <á?) <$b
rife) rfe) 4b

rt&£) r$h
(^) c$fe)

•r SZÁLLÍT -mm

minden a nyomdászatba vágó munkát 
gyorsan, szakismerettel és a legolcsóbban.

ST ESEGU1SCE -1=s
^ prontamente con conoscenza del ramo ed
T ^ al piü buon mercato ognl lavoro tipo- 

•$* ^ ^ Utograflco.

«ff ff il&a ff ff ff

ff ff

...
...

—
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Nemeetkllzl Variét* @ B
HOTEL SUSAK | Budapesti Központi Tejcsarnok Szövetkezet fiumei fiókja.

Fentek deczember I ti-ától kezdve naponta! ® ,
*" Ezennel bátorkodunk a t. ez. közönség b. tudomásár« hozni, hogy helyben X ta

Viotta L’. szám alatt fióküzletet rendeztünk be, melynek vezetesev el Sándor Imre urat1
bíztuk meg.

MT Naponta friss tejtermékek
úgymint • teavaj, tejfel, túró, továbbá méz és naponta friss teatojás, nemkülönben pasz- 
törizált tej, tejhab és gyermektej állnak a t. ez. közönség rendelkezésére.

Poharanként való kimérése dietetikailig pastöriznlt tejnek.
Forró égövi (kiimának ellenálló) tej és tejfel dobozokban bajok ellátására

|§3 nagyban és kicsinyben.
El Szives pártfogást kér
így a Budapesti Tejesarnok Szövetkezet
gj igazgatósága.

Szeczessziós Orfeum
magasabb színvonalú családi műsorral. 

Beduzza Lucia, olasz szubret 
Steinau Antal, kitűnő komikus es minükus. 
Blemau Károly, kaczagtató, ének komikus. 

Schmidt Betti, tiroli énekesnő.

Szenzáeziós !!
BCed-i ^XTorLg: "W

a Berlini Central színháztól XVollzogen műsorral
BLUMAL és STEINAU

tréfás duettekkel.

Naponta 8 kaczagtató bohózat.
Számos látogatást kérnek

A. Muley Blumau és Steinau
vendéglős. igazgatok.

Port Arim még csak egy par hc- 
___ ____________  tíg tarthatja magát, a
r : v í v •ivót* is c<ak rövidI J < > i > il s «I I kJeig tart az

Adamich-tércn levő
ROSENTHAL-féle

a holMagyar Kazárban" mmdcn
tele játék tárgyak, pipere czikkek 
nagy választékban es

legolcsóbb ü.
levelező-lap 20 krajezár.

---------- 100 ilrb. képes lap 30 krajezár ......

Hazai Ip^r
Iiegolcsóbli bevásárlási forrás.

üC
iß

W
M,

I 'Ssg*

a

BEBTOLOm
„T1R0LESE" vendéglője

ia Corsón, az Adamich-tér mellett).

Kitűnő konyha, zamatos borok. 
Mindenkor friss csapolásu sör. 

Hal-speczialitÁsok* =

Újévi ajándékok.
SzöTret-osztá,l37"-

Nöi szövetek, legújabb minták szerint dupla szélesség
85 krajezártól 4 frtig.

Női szövetek modern sziliekben dupla szélesség 30 krtól 5.50 írtig. 
Fekete szövetek legjobb minőségű hazai és külföldi gyártmány 

dupla szélesség 50 krtól í> frtig.
„Kasan“ és „Voll de laine“ blúzszövetek.

Óriási választék, mérsékelt árak, melyekkel senki sem
versenyezhet.

FIUME CORSO II. lel TRIEST CORSO 9.
Divatáruk női- és férfi ruhaszövetek, vásznak, gyapotáruk, selymek, 

bársonynemüek, szőnyegek és bútorszövetek, kész fehérnemüek, nyakkendők, 
keztyük, hímzések csipkék, szalagok, fejdisznek való tárgyak fátylak stb. eladása.

ír Szabott árak!
1-, (C^K

^ y'Q'& l

ÉP*-----—

Fiumei első magyar rizshántoló- és rizs- 
keményitögyár részv-ársaság

■— FIUME. ■■
VÉDJEGY.

Különlegesség

f é n. -37- 3sz e rrx é n. -y I t ő
táblácskák ban.

A vegyi tisztaságért a gyár kezeskedik.

Comptoirista
50 00 forint fizetőssel felvétetik. Aján­

latok S. R. jeligével a kiadóhivatalba.

- ALAP1TTAT0TT - 
1S45-BEN: HELYBEN 
37 ÉV ÓTA ÁLL FENN

CS. ÉS KIK. UDVARI SZÁLLÍTÓ

FÉRFI- ÉS FIURUHA-ÁRUHÁZ 
CORSO 8. SZ. FIUME CORSO 8. sz.

. n 0 voo AUSZTRIAI KÖZFONT : u o o o o ■>

ß ÉCS, KÄRNTNERSTRASSE 19.
DÍJJAL KITÜNTETVE a PÁRISI, BRÜSSEL!. STETTIN! ÉS ZÁGRÁBI KIÁLLÍTÁSOKON.

A mertek szerinti ruhák szöveteinek ki­
választása végett, a legdivatosabb bel- és 
külföldi szövetekből gazdag minta-gyűjte­
mény áll a n. é. közönség rendelkezésére, 
a mérték szerinti megrendelések gyorsan, 

pontosan és jutányosán eszközöltetnek.

ouooo MAOYAROBSZAOI KÖZPONT, ooooo

BUDAPEST, MUZEUM - KÖRÚT 1,

Ajánlja a n. é. közönségnek az új idényre 
éppen most érkezett kész férfi- és tiu- 
ruhákat dús választékban, legújabb divatu 
és már ösmert szolid kivitelű utazó, utczai 
us szalon-öltönyöket legolcsóbb cs sza­

bott árban.

L
A nem tetsző ruhákat, ha még hordva nem voltak, 

kicserélem, vagy pedig a pénzt visszaadom. J
Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.

Nyomatott az «Umo» Könyvnyomdában Fiume, (Adria-palota, Riva Szápáry).


